
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Diócesis Católica de Dodge City  

Congreso Eucarístico   
de 40 Horas  

Sept. 13-15, 2024  

Catedral de Nuestra Señora de Guadalupe, 
Dodge City  

                   Vengan y Vean.  
Tomen y Coman.  
Vayan y Hagan.  

 Los eventos incluyen : 

• Oradores destacados  

 • Adoración Eucarística y 
Procesión al aire libre 

• Santo Sacrificio de la 
Misa  con el Obispo 

Brungardt  

• Pista juvenil  

• Música de alabanza 
y  adoración . 

Gratis y Abierto al Público  

Culto con católicos de toda la Diócesis  

y más allá. ¡Experimenta al Avivamiento!  

Catholic Diocece of Dodge 
City 

40 Hours  
Eucharistic Congress  

Sept. 13-15, 2024  

Cathedral of Our Lady of Guadalupe, 
Dodge City  

Come and See.  
Take and Eat. 
Go and Make.  
 
Events Include: 

*Featured Speakers 
*Eucharistic Adoration and 
Outdoor Procession        
*Holy Sacrifice of the Mass 
with Bishop Brungardt 
 *Youth Track   
*Praise and Worship Concert  

Free and open to the public 

Worship with Catholics throughout the 

Diocese and Beyond. 

¡Experience Revival! 

Come, Encounter. Leave, Changed. 
Sept. 13-15, 2024, join hundreds of faithful, passionate Catholics from throughout 
our Diocese and beyond at our historic 40 Hours Diocesan Eucharistic Congress at 
our Cathedral in Dodge City. Come for a talk or the entire weekend. Leading Catholic 

speakers…the Holy Sacrifice of the Mass…Eucharistic Adoration…Confessions…
Outdoor Eucharistic Procession. Come and Encounter the Eucharistic Presence of 

Our Lord, and leave changed and deepened in your faith. And all of it is free! 
Learn more and register for this free event at dcdiocese.org/40hours. 

Venga, al Encuentro. Salga, Cambiado/a. 

Del 13 al 15 de septiembre de 2024, únase a cientos de Católicos fieles y apasiona-

dos de toda nuestra Diócesis y más allá en nuestro histórico Congreso Eucarístico 

Diocesano de 40 Horas en nuestra Catedral de Dodge City. Venga para una charla o 

todo el fin de semana. Oradores Católicos destacados…el Santo Sacrificio de la Mi-

sa…Adoración Eucarística… Confesiones…Procesión Eucarística al aire libre. Ven-

gan y encuéntrense con la Presencia Eucarística de Nuestro Señor, y salgan transformados y 

profundizados en su fe. ¡Y todo es gratis! Obtenga más información y regístrese para 

este evento gratuito en dcdiocese.org/40hours.  

 

Date/Fecha 

Sunday, June 30, 2024 

Intention 

intención 

Requested by 

Ofrecido por 

9:00 am.     English  

11:30 am.    Español 

For St. Alphonsus 

Knights of Colum-

bus. 

Por la comunidad 

parroquial 

The Pastor 

 

Por el Sacerdote 

Thursday, July 4, 2024 

7:00 pm. English 

Friday, July 5, 2024 

7:00 pm. Bilingual 

 

No Mass 

 

No Mass 

 

 

 

Sunday July 7, 2024   

9:00 am.  English   

11:30 am.  Español 

Holly Metzler † 

Por las viudas y 

los viudos 

 

Jerri & Cheri Miller 

Por el Sacerdote 

 PARISH  

STAFF 

PERSONAL  

PARROQUIAL 

    PASTOR:   

FR.  CHARLES  

                  SEIWERT  

Office:  

(620) 624-4135                                                                         

PAROCHIAL VICAR:                                                                   

FR. AUGUSTIN 

                  OWUSU                                                                                                

Office:  

(620) 624--4135   

 

 

SECRETARY:  

Lorena Lozoya     

Office:  

(620) 649-2692  

email: 

llozoya@stanthonyli

beralks.com                           

BOOKKEEPER: 

LaVonne Hale 

email: 

halehen@pld.com 

DRE: 

Hilda Macias   

(620) 649-7147 

email: hildamacias31 

              @gmail.com 

 

 

SUNDAYS  

DOMINGOS 

  9:00 AM. 
ENGLISH         

 11:30 AM.  

ESPAÑOL  

 

THURSDAY / JUEVES   

7:00 PM.  ENGLISH  

FIRST FRIDAY  

PRIMER VIERNES   

7:00 PM.  BILINGUAL/ BILINGÜE 

HOLY DAYS  

DIAS SANTOS    

7:00 PM.  

BILINGUAL / BILINGÜE   
(SUBJECT  TO CHANGES  SUJETO A 

CAMBIOS) 

NO MASS THE LAST THURSDAY OF 

THE MONTH 

NO  HAY MISA EL ULTIMO JUEVES DE 

CADA MES 

MASS INTENTIONS / INTENCIONES DE LA MISA 

St. Alphonsus Catholic 
Church  

 

     603 Tecumseh St.  Po Box. 65  Satanta, KS. 67870 
       Office (620) 649-2692    email : catholic@pld.com  

12th SUNDAY IN ORDINARY TIME JUNE 23, 2024 
XII DOMINGO DEL TIEMPO ORDINARIO 23 DE JUNIO, 2024 



 

If you would like to add or removed someone to our prayer for the sick list, please call the office 

Mondays or Fridays at 620-649-2692 with Lorena Lozoya or by Email 

llozoya@stanthonyliberalks.com.  

Si desea agregar o remover a alguien de la lista por favor llame a la oficina los Lunes o Viernes  al 

620-649-2692 con Lorena Lozoya o por email llozoya@stanthonyliberalks.com.  

JUNE 16th, 2024 

 Masses / Misas $ 1,138.00 

  Votives/ Veladoras $  23.28 

 Online Giving/ Donaciones en linea  $ 130.00 

 Mass intentions / Intenciones de las Misas $ 140.00 

 Total Received  — Total Recibido                                                            

 

LET US PRAY/ OREMOS POR LOS ENFERMOS 

We pray for the healing of  these members of our community in need of 

God help.  

Oremos por  la sanacion de los miembros de nuestra comunidad que 

necesitan de la ayuda de Dios. 

Carolyn Flanigan   

Robert Maturey 

Arcelia Gonzalez  

Monzerrat Gonzalez 

Nancy Doris  

Matt Lehning   

Mike  & Mary Jo Sherwood  

Bishop Gilmore  

Guy Delay  

Joel Rivera  

Henry Bayer  

Jose Rangel  

Jose Luis Bustillos  

Jake Sloan  

Cesar Parra 

Teri Wright 

Mike & Gwen Simmons 

$ 1,431.28 

 

FROM THE PASTOR DESK 

While visiting Blessed Sacrament Parish in Stowe, Vermont I noticed a brilliant 
stained glass window of Jesus calming the waters. An unusual connection of this 
parish was that it was the home parish of Servant of God Ira Dutton. Brother 
Dutton was the confrere of Saint Damian of Molokai who was a well known saint 
who served in the leper colonies of Hawaii more than a century ago. The stained 

glass window clearly showed that Jesus was rebuking the winds on the sea which were illuminated 
similar to an aurora borealis with vibrant colors of power going from his body.  
 
The gospel today points to the mysterious power of Christ over nature. Seas, oceans and great 
bodies of waters have always symbolized mystery and power. In the bible, in Genesis 1, God sepa-
rates the waters to create dry land, demonstrating His ability to impose order on chaos. The sea 
and the creatures within it were sometimes seen as symbols of evil or forces opposed to God. For 
example, the sea monster Leviathan, mentioned in several passages - Job 41, Psalm 74:13-14 and 
Isaiah 27:1.  Mysteriously, sea creatures come to the aid of God’s chosen ones, we think of the 
story of Jonah being sent on mission by God only to refuse to do God’s bidding. Whereby Jonah is 
cast into the depths of the sea for his disobedience, the Lord sends his great fish to save Jonah and 
allow him to repent and obey God (Jonah 1-2). 
 
Water gives life and similarly takes life. During the time of Noah (Genesis 6-9), God used the wa-
ters to destroy a corrupt world, causing a great flood to cover the earth and then causing the wa-
ters to recede and a new world to flourish. During the time of Moses the waters of the Red Sea 
saved the Hebrew people, whereas the same waters brought death to the Egyptian army (Exodus 
14).   
 
Yet today danger resides in the great waters. We can recall moments of great danger associated 
with the seas: innumerable floods, devastating tsunamis and tales of woes of hapless individuals 
who went into the deep ocean either by strange misdeeds (Malaysia Airlines flight 370) or by 
shocking miscalculation (implosion of the submersible Titan).  
 
Today’s gospel tells us, “Jesus was in the stern, asleep on a cushion. They woke him and said to 
him, “Teacher, do you not care that we are perishing? "He woke up, rebuked the wind, and said to 

the sea, “Quiet!  Be still! “The wind ceased and there was great calm.”  The religious person 
should always trust in God even in the midst of the most terrible storm. Let us have no doubt that 
danger exists around us, sometimes quite mysteriously. But even more so, let us harbor absolutely 
no doubt that Jesus can overcome our challenges and the dangers that might be present in our 
life. We may not be able to point to the source of danger in our life, but we can rest assured who 
our savior is in the face of these uncertainties – JESUS!  And how beautiful is our savior when He 
saves. Fr. Charles  



 

DEL ESCRITORIO DEL PASTOR 

 

Mientras yo visitaba la Parroquia del Santísimo Sacramento en Stowe, Vermont, noté 
una brillante vidriera de Jesús calmando las aguas. Una conexión inusual de esta par-
roquia era que era la parroquia de origen del Siervo de Dios Ira Dutton. Hermano 
Dutton era el hermano religioso de San Damián de Molokai, que era un santo muy 
conocido que sirvió en las colonias de leprosos de Hawai hace más de un siglo. La 

vidriera mostraba claramente que Jesús estaba reprendiendo a los vientos del mar, que estaban ilu-
minados de manera similar a una aurora boreal con colores vibrantes de poder que salía de su      
cuerpo.  
  
El evangelio de hoy señala el misterioso poder de Cristo sobre la naturaleza. Los mares, los océanos 
y las grandes masas de agua siempre han simbolizado el misterio y el poder. En la Biblia, en Génesis 
1, Dios separa las aguas para crear tierra seca, demostrando su capacidad para imponer orden en el 
caos. El mar y las criaturas que lo habitaban a veces eran vistos como símbolos del mal o fuerzas 
opuestas a Dios. Por ejemplo, el monstruo marino Leviatan, mencionado en varios pasajes: Job 41, 
Salmo 74:13-14 e Isaias 27:1. Misteriosamente, las criaturas marinas acuden en ayuda de los elegidos 
de Dios, pensamos en la historia de Jonás siendo enviado en misión por Dios solo para negarse a 
cumplir la voluntad de Dios. Por lo que Jonás es arrojado a las profundidades del mar por su desobe-
diencia, el Señor envía a su gran pez para salvar a Jonás y permitirle arrepentirse y obedecer a Dios 
(Jonás 1-2). 
  
El agua da vida y de semejante manera quita vida. Durante el tiempo de Noé (Génesis 6-9), Dios usó 
las aguas para destruir un mundo corrupto, causando un gran diluvio que cubrió la tierra y luego haci-
endo que las aguas retrocedieran y floreciera un nuevo mundo. Durante el tiempo de Moisés, las 
aguas del Mar Rojo salvaron al pueblo hebreo, mientras que las mismas aguas trajeron la muerte al 
ejército egipcio (Éxodo 14).  
  
Sin embargo, hoy el peligro reside en las grandes aguas. Podemos recordar momentos de gran peligro 
asociados con los mares: innumerables inundaciones, tsunamis devastadores e historias trágicas de 
individuos desafortunados que se adentraron en las profundidades del océano, ya sea por extraños 
diseños humanos (vuelo 370 de Malaysia Airlines) o por un error de cálculo impactante (implosión 
del sumergible Titán).  
  
El evangelio de hoy nos dice: "Jesús dormía en la popa, reclinado sobre un cojín. Lo despertaron y 
le dijeron: “Maestro, ¿no te importa que nos hundamos?” Él se despertó, reprendió al viento y dijo 
al mar: “¡Cállate, enmudece!” Entonces el viento cesó y sobrevino una gran calma.". La persona 
religiosa debe confiar siempre en Dios, incluso en medio de la tormenta más terrible. No nos quepa 
duda de que el peligro existe a nuestro alrededor, a veces de forma bastante misteriosa. Pero aún más, 
no tengamos ninguna duda de que Jesús puede superar nuestros desafíos y los peligros que puedan 
estar presentes en nuestra vida. Es posible que no podamos señalar la fuente del peligro en nuestra 
vida, pero podemos estar seguros de quién es nuestro salvador frente a estas incertidumbres: ¡JESÚS! 
Y cuán hermoso es nuestro salvador cuando Él salva. Padre Carlos  

 

 

DATE/ FECHA 

JUNE  30 

 

English 

9:00 AM 

 

Español 

11:30 AM 

 

COMMENTATOR 

COMENTADOR 

 

Rose Crump 

 

Teresa Najera 

 

LECTORS 

LECTORES 

 

Tina Pendergraft 

Jackie Hall 

 

Adan Gutierrez  

Lilia Medina 

 
OFFERTORY 

OFERTORIO 

 

Volunteers 

 

Voluntarios 

HOSPITALITY 

HOSPITALIDAD 

Vaughn Lower 

Jr. Maturey 

Guillermo Padilla 

Saul Caro 

 

EUCHARISTIC MINISTRIES  

MINISTROS DE EUCARISTÍA 

 

 

Jeanette Rooney 

Cesar Peña 

 

Felis & Agustin 

Najera 

 

SERVERS 

 
Hayden Pendergraft 

Carson Kennedy 

 

 

 Voluntarios 

 



 

 KNIGTHS OF COLUMBUS 

All men of the parish age 18 and 

over are encouraged to attend. 

Every second Monday of the 

Month, at 7:00 p.m. At St. Al-

phonsus Church basement. 

Todos los hombres de la parroquia de 

18 años en adelante se les invita a 

asistir. Cada segundo Lunes del mes, a 

las 7:00 p.m. En el sotano de la Iglesia  

San Alfonso. 

   PARISH PASTORAL COUNCIL  

Second Thursday of the Month  

at 7:30 p.m. or immediately follow-

ing mass. (subject to changes)  

Segundo Jueves del mes. A las 

7:30 p.m. o inmediatamente después 

de Misa. (sujeto a cambios)  

Members / Miembros: Denise Miller, 

Jr. Wright, Chris Ricketts, Isabel 

Gutiérrez, HildaMacias, Oscar Moreno. 

 Bulletin Announcements need to be in the church office by NOON on Friday to be in the 
upcoming bulletin. Information can be given to Lorena Lozoya at the Church office or email at 
llozoya@stanthonyliberalks.com. Thank you.  

 Anuncios para el boletín deben ser entregados en la oficina de la iglesia al mediodía del vier-
nes para anunciarse en el próximo boletín. La información puede ser dada a Lorena Lozoya en la 
oficina de la iglesia 620-649-2692 o por correo electrónico. llozoya@stanthonyliberalks.com.  
¡Gracias!  

HAVE YOU ALREADY REGISTERED IN THE PARISH?  

IF YOU HAVE NOT DONE IT YET YOU ARE WELCOME TO FILL OUT A PARISH REG-

ISTRATION FORM. IF YOU HAVE ALREADY DONE, WE INVITE YOU TO RENEW YOUR 

REGISTRATION SINCE WE NOW HAVE A NEW REGISTRATION SYSTEM. THIS HELPS 

US HAVE A MORE ACCURATE PARISH CENSUS FOR OUR  DIOCESE. 

¿YA TE HAS REGISTRADO EN LA PARROQUIA?  

SI AÚN NO LO HA HECHO, PUEDE LLENAR UN FORMULARIO DE REGISTRO PARROQUIAL.  

SI YA LO HAS HECHO TE INVITAMOS A RENOVAR TU INSCRIPCIÓN YA QUE YA CONTAMOS CON UN NUEVO 

SISTEMA DE REGISTRO. ESTO NOS AYUDA A TENER UN CENSO PARROQUIAL MÁS PRECISO PARA NUESTRA 

DIOCESIS. 

 

 

Sacraments 

 

Baptisms:  

It is required that baptism godparents (if a cou-

ple) be married in the church. Proof of marriage 

will be needed at the time of registration. Call 

St. Alphonsus office for more information at 

(620) 649-2692. Mondays or Fridays from 9 

am. To 3:30 pm. 

 

Marriage Preparation:  

Our Diocese requires that a period of six (6) 

months is needed to prepare for the Sacrament 

of Matrimony. Please notify to the pastor at  

least six (6) months prior to your planned wed-

ding.  

 

Reconciliation:  

30 minutes before mass or by appointment and 

first Friday of the month. 

(with Holy hour) 

 

Anointing of the sick:  

Contact the office at St. Anthony Catholic 

Church. (620) 624-4135 

       

 

 Sacramentos  

 

Requisitos para Bautizar:  

Padrinos que son pareja deben presentar com-

probante de matrimonio por la iglesia, aun si 

solo uno de ellos va a apadrinar. Este requisito 

se pedirá cuando llene su inscripción para cla-

ses pre-bautismales. Favor de contactar a la 

oficina al (620) 649-2692. Los Lunes o Viernes, 

de 9 am. A  3:30 pm. 

 

Matrimonio:  

Nuestra diócesis requiere un período de seis(6) 

meses de preparación para el Sacramento del 

matrimonio. Por favor notifique al padre por lo 

menos seis (6) meses previos a su boda.  

 

Confesiones:  

30 minutos antes de la Misa o por cita y el pri-

mer viernes del mes. 

(con hora Santa) 

  

Unción de enfermos:  

Contactar a la oficina de la parroquia de Libe-

ral. (620) 624-4135 


